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GUIDE D’INFORMATION(
I

RÉUNION DE CONSULTATION DES MINISTRES DES RELATIONS EXTÉRIEURES
Siège de l’OEA
Washington, D.C.
Lundi 17 mars 2008

Le Bureau du Secrétaire général adjoint / Secrétariat de la Réunion de consultation des ministres des relations extérieures a l’honneur de partager les renseignements suivants avant la Réunion de consultation prévue pour le 17 mars 2008. 

SÉANCE PRÉLIMINAIRE
Il est prévu que la séance préliminaire de la Réunion de consultation commencera à 10 h 30 le lundi 17 mars 2008 dans la Salle Libertador Simón Bolívar. Il s’agit d’une réunion à huis clos réservée aux États membres. Il y aura des sièges pour les chefs de délégation + 4.
SÉANCES PLÉNIÈRES
La première séance plénière commencera dans la Salle des Amériques après la séance préliminaire à huis clos. La séance plénière est publique et tant les délégations que les Observateurs permanents, organisations internationales et médias accrédités peuvent y assister. La réunion sera diffusée en direct sur le web. 
PLACES ASSISES POUR LA SÉANCE PLÉNIÈRE
Étant donné l’intérêt que suscite cette réunion et vu l’espace restreint, les délégations sont priées de prendre note de ce qui suit:

· Pour chaque délégation, des places assises sont assignées pour le chef de délégation + 4;

· Pour chaque Observateur permanent, des places assises sont assignées pour le chef de délégation + 1;

· Une place assise est allouée à chaque organisation internationale accréditée. 
COMMISSION GÉNÉRALE
La Commission générale sera installée au début de la première séance plénière pour examiner toute résolution qui pourrait être déposée. La Commission générale commencera ses travaux immédiatement dans la Salle Libertador Simón Bolívar.
PROTOCOLE
Le Bureau du Protocole offrira des services de soutien aux délégations. Les délégations qui prévoient avoir besoin de services particuliers devraient en informer le Bureau du Protocole à l’avance. Le Bureau du Protocole coordonnera également, sur demande, l’inscription à l’horaire de rencontres bilatérales. Tél.: 202-458-3718.

ACCRÉDITATION

Pour des raisons de sécurité, seules les personnes accréditées seront admises aux réunions. Les délégations sont encouragées à fournir la liste complète de leurs délégués au Secrétariat au plus tard le dimanche 16 mars. L’accréditation commencera à 8 heures le lundi 17 mars dans le hall du Bâtiment principal de l’OEA. Des cartes d’identité ont été préparées, utilisant diverses couleurs pour identifier les chefs de délégation, les délégués, les observateurs permanents et les organisations internationales. 
UTILISATION DES SALLES ET RÉSERVATIONS

Des salles de conférence du Bâtiment principal ont été réservées pour divers usages:
La Salle Colón a été réservée pour des rencontres bilatérales et de groupe. Pour inscrire à l’horaire une réunion dans la Salle Colón, veuillez communiquer avec Ana O’Brien à 202-458 3718, courriel aobrien@oas.org
La Salle Guerrero a été réservée pour des conférences de presse. Pour inscrire une conférence de presse à l’horaire, veuillez communiquer avec Patricia Esquenazi à 202 458 6829, pesquenazi@oas.org ou Adrian Cattivelli à 202 458 6402, courriel acattivelli@oas.org. 
La Salle des délégués a été munie des installations nécessaires pour voir en direct les séances plénières. Des chaises supplémentaires ont été installées dans la Salle des délégués pour les délégués qui désireraient voir la réunion de cet endroit. 
MÉDIAS
Le Bureau de l’information publique est responsable de la gestion et de la coordination des activités liées à la presse. Les membres des médias qui prévoient couvrir la réunion devront présenter des pièces d’identité au bureau d’accréditation de la presse dans le hall du bâtiment. Les caméramans et les photographes doivent entrer dans le bâtiment par la porte de la rue C, entre 17th et 18th Streets. 

INFORMATION

Des employés du Département des relations extérieures seront postés dans le hall de l’entrée principale pour fournir des renseignements et répondre aux questions.

ACCÈS À INTERNET
L’accès sans fil à Internet est possible partout dans le Bâtiment principal de l’OEA. Les délégations peuvent utiliser leurs ordinateurs portatifs n’importe où dans le bâtiment. Trois ordinateurs supplémentaires ont été installés dans la Salle des délégués pour l’usage de ces derniers. 

PREMIERS SOINS
Un poste d’infirmerie sera installé au sous-sol du Bâtiment principal (MNB 110-C) et offrira des services de soins de santé aux délégations.

CIRCULATION À L’INTÉRIEUR DU BÂTIMENT PRINCIPAL DE L’OEA
Pour faciliter la circulation à l’intérieur du bâtiment, l’on recommande que les délégations utilisent l’escalier de la gauche et que tous les autres participants utilisent l’escalier de la droite pour se rendre à la Salle des Amériques.
STATIONNEMENT
Les espaces de stationnement seront limités. Les délégations sont encouragées à se regrouper dans des automobiles ou à venir autrement, dans la mesure du possible.
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(  NOTE: Les renseignements contenus dans le présent bulletin sont donnés à titre d’information et ne visent qu’à servir de guide. On peut obtenir des renseignements supplémentaires en communiquant avec le Bureau du Secrétaire général adjoint aux numéros suivants: 202-458-6046, 458-3497, 458-3842 et 458-6082.





